


IT =N FR ES
FINITURA FINISH FINITION ACABADO
400-NY NYLON NYLON NYLON NYLON
400-HR-NY
\Al = Bianco Plus .07 = Grigio Al = White Plus .07 = Grey Al =Blanc Plus .07 = Gris Al =Blanco Plus .07 = Gris
.01 = Bianco .09 = Rosso .01 = White .09 = Red .01 = Blanc .09 = Rouge .01 = Blanco .09 = Rojo
.02 = Biscotto .10 = Nero .02 = Biscuit .10 = Black .02 = Biscuit .10 = Noir .02 = Beige .10 = Negro
.03 = Giallo Pastello .17 = Antracite .03 = Light yellow .17 = Anthracite .03 = Jaune pastel .17 = Anthracite .03 = Amarillo Pastel .17 = Antracita
.04 = Giallo .04 = Yellow .04 = Jaune .04 = Amarillo
.05 = Blu Pastello .05 = Light blue .05 = Bleu Pastel .05 = Azul Pastel
Al 01 02 03 04 05 07 09 10 17
LRV 87 76 65 27 9 5
400-ALU .70 .70 .70 .70
TUBO RAIL TUBE TUBO
Alluminio anodizzato bronzo chiaro Aluminium anodized light bronze Aluminium anodisé bronze clair Aluminio anodizado bronce claro
ACCESSORI ACCESSORIES ACCESSOIRES ACCESORIOS
Nylon grigio Nylon grey Nylon gris Nylon gris
SUPPORTI E CURVE SUPPORTS AND BENDS SUPPORTS ET COUDES SOPORTES Y CURVAS
Lega verniciata grigio metallizzato Powder-coated alloy metallic grey Alliage laqué gris métallisé Lacado gris metalizado
71 71 71 71
TUBO RAIL TUBE TUBO
Alluminio anodizzato argento Aluminium anodized silver Aluminium anodisé argent Aluminio anodizado
ACCESSORI ACCESSORIES ACCESSOIRES ACCESORIOS
Nylon bianco Nylon white Nylon blanc Nylon blanco
SUPPORTI E CURVE SUPPORTS AND BENDS SUPPORTS ET COUDES SOPORTES Y CURVAS
Lega verniciata bianco Powder-coated alloy white Alliage laqué blanc Lacado blanco
70 71
CAP ALLUMINIO VERNICIATO COATED ALUMINIUM ALUMINIUM PEINT ALUMINIO PINTADO
.30 = Bianco .30 = White .30 = Blanc .30 = Blanco
.24 = Grigio .24 = Grey .24 = Gris .24 = Gris
Colori a richiesta: Colours on demand: Couleurs sur demande: Colores a peticién:
lotti minimi da concordare minimum lot to be agreed lots minimum a convenir Lotes minimos a convenir
ART .75 .75 .75 .75
TUBO RAIL TUBE TUBO
Alluminio anodizzato Antracite Aluminium anodized Anthracite Aluminium anodisé Anthracite Aluminio anodizado Antracita
Elevata resistenza alla corrosione High corrosion resistance Haute résistance a la corrosion Alta resistencia a la corrosion
ACCESSORI ACCESSORIES ACCESSOIRES ACCESORIOS
Nylon Antracite Nylon Anthracite Nylon Anthracite Nylon Antracita
SUPPORTI E CURVE SUPPORTS AND BENDS SUPPORTS ET COUDES SOPORTES Y CURVAS
Lega verniciata Antracite Powder-coated alloy Anthracite Alliage laqué Anthracite Lacado Antracita
17 17 17 17
ACCESSORI ACCESSORIES ACCESSOIRES ACCESORIOS
Nylon Antracite Nylon Anthracite Nylon Anthracite Nylon Antracita
— ***EURDPEM)»
B A4 EH
Qualanod
75 17 ABRASION
RESISTANCE
TEST
400-SS ACCIAO INOX STAINLESS STEEL ACIER INOXIDABLE ACERO INOXIDABLE
400-HR-SS AISI 316L AISI 316L AISI 316L AISI| 316L
.44 = Satinato .44 = Satined 44 = Satiné .44 = Mate
.43 = Lucido .43 = Bright .43 = Poli .43 = Brillo
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Codice articolo

Arichiesta

Diametro

Angolo

Verso: .1 Destro - .2 Sinistro

STRUTTURA CODICI ARTICOLI PBA:

000 . 000 . 0000 . xx

e T T T

PROGRAMMA MODELLO SPECIFICHE FINITURA VERSO
&y con TECNICHE
reggisoffone
* Misura di massimo ingombro
K Con \ Peso di massimo utilizzo
portarotolo Certifcato TUV
Conformita CE
Con sostegno \ A Non idoneo per seggiolini agganciabili
v snodato di
a pavimento £\ Adipose
EN
ART. Article code
© Pls call STRUCTURE OF PBAARTICLE CODES:
%) Diameter
a Angle
. Side: .1 Right- .2 Left 000 . 000 . 0000 . i‘F
With shower PROGRAM MODEL TECHNICAL FINISH SIDE
,,;3‘ head holder SPECIFICATIONS
* Maximum overall dimension
N With toilet roll Maximum load
holder \ TUV Certifcate
I CE Certifcate
E With articulated \ A Not suitable for suspended shower seat
foor support B  Adipose
FR
ART. Code article
&) Ala demande STRUCTURE CODES DES ARTICLES PBA:
(%) Diamétre
a Angle
* Sens: .1 Droite - .2 Gauche 000 - 000 . 0000 . i‘li
Avec curseur PROGRAMME MODELE SPECIFICATIONS FINITION SENSE
+ de douchette TECHNIQUES
* Encombrement maximum
;\; Avec Poids maximum d'utilisation
porte-papier \ Certifcat TUV
I Conformité CE
Avec support \ A Ne peut pas étre utilisé avec un siége a suspendre
v au sol articulé =) Adipose
ES
ART. Cédigo articulo B
© Bajo pedido ESTRUCTURA CODIGOS DE ARTICULOS PBA:
%) Diametro
a Angulo
* Lado: .1 Derecha - .2 lzquierda 000 . 000 ' 0000 ' i(lf
c PROGRAMA cODIGO CARA{ZTER[STCAS ACABADO LADO
2 on soporte PROGRESIVO ~ TECNICAS
ducha
Tamanos maximos
X Con Peso maximo de utilizo

portarrollos

Con soporte
de suelo
articulado

Certifcation TUV
Conformidad CE

No apto para asiento para colgar

P>EED

Adipose

-

O zZz2 m O m






SIAMO QUELLI CHE APRONO LE PORTE DELLE UNIVERSITA, DEI NEGOZI,
DEGLI OSPEDALI, DEGLI EDIFICI CHE DA LUOGHI SONO DIVENTATI ICONE.
SIAMO QUELLI CHE “ANCHE UNA MANIGLIA DICE CHI SIAMO QUINDI,
FACCIAMOLA AL MEGLIO”, QUELLI CHE “LA SOSTENIBILITA E COERENZA
CHE SI MOSTRA NEL LUNGO PERIODO QUINDI, PRESTIAMO ATTENZIONE
ADESSO”. SIAMO QUELLI CHE FANNO SQUADRA CON I MIGLIORI E CHE HANNO
LE DONNE AL COMANDO. QUELLI CHE RENDONO BELLA LA FUNZIONE DI UN
PUNTO D”APPOGGIO IN UNA STANZA DA BAGNO, DI UN’IMPUGNATURA DI UN
CASSETTO. FORTI COME L°ACCIAIO E SEMPRE IN CAMBIAMENTO COME IL
RAME. SIAMO QUELLI CHE VI FANNO ENTRARE, USCIRE, ANDARE, RIMANERE
E RITORNARE. STAMO QUELLI DEL FARE MAI TANTO PER FARE, SEMPRE MOSSI
DALL’AMBIZIONE DI CREARE OGGETTI *“BUONI” PER OGNUNO E PER TUTTI.
WE ARE THE ONES WHO OPEN DOORS OF UNIVERSITIES, STORES, HOSPITALS,
AND BUILDINGS, THAT SHIFTED FROM PLACES TO ICONS. WE ARE THE ONES
WHO “EVEN A PULL TELLS WHO WE ARE, SO LET’S DO IT EVEN BETTER™;
THOSE WHO “SUSTAINABILITY IS CONSISTENCY UNVEILING IN THE LONG
TERM, SO LET’S PAY ATTENTION NOW”. WE ARE THE ONES WHO TEAM UP
WITH THE BEST PARTNERS, AND THOSE WHERE WOMEN ARE LEADERS. WE ARE
THE ONES WHO EMBELLISH THE FUNCTION OF A GRAB BAR IN A BATHROOM,
OF A DRAWER PULL. STRONG AS STEEL, CONSTANTLY-CHANGING AS COPPER.
WE ARE THE ONES WHO LET YOU IN AND OUT, GO, STAY AND COME BACK.
WE ARE THE ONES WHO NEVER MAKE JUST FOR THE SAKE OF MAKING, BUT

ALWAYS MOVED BY THE AMBITION OF CREATING “GOOD” OBJECTS FOR ALL.



=S

pba Deutschland GmbH

pba USA Inc.
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DECLARE LABEL
| NOSTRI PRODOTTI “RED LIST FREE” PER EDIFICI SOSTENIBILI

L'ETICHETTADECLARE ELENCA I MATERIALIUTILIZZATINEL PRODOTTO
CON LO SCOPO DI FAR SAPERE DI COSA SONO FATTI, DOVE VENGONO
PRODOTTI E COME VERRANNO SMALTITI. UETICHETTA DECLARE E UN
INVITO ALLA RESPONSABILITA SIA PER | PRODUTTORI CHE PER GLI
UTILIZZATORI.

LA DECLARE LABEL E UNA GUIDA PER SELEZIONARE | PRODOTTI,
FORNISCE INFORMAZIONI IN MODO SEMPLICE E TRASPARENTE E
METTE IN SOFFITTA IL GREENWASHING

DECLARE, PER DEFINIRE E DICHIARARE CHE | PRODOTTI SONO PRIVI
DI SOSTANZE CHIMICHE DANNOSE, FA COMPLESSE ANALISI CHIMICHE
E REPERISCE INFORMAZIONI A PARTIRE DALLA FONTE DELLE MATERIE
PRIME. TUTTE LE DECLARE LABEL DEI PRODOTTI pba SONO RED LIST
FREE.

DECLARE LABEL
OUR DECLARE “RED LIST FREE” PRODUCTS FOR SUSTAINABLE BUILDINGS

THE DECLARE LABEL LISTS THE MATERIALS IN A PRODUCT TO
DISCLOSE WHAT THEY ARE MADE OF, WHERE THEY ARE PRODUCED
AND HOW THEY WILL BE DISPOSED OF. THIS LABEL IS A CALL FOR
RESPONSIBILITY TO PRODUCERS AND USERS ALIKE.

THE DECLARE LABEL IS A GUIDE TO SELECT PRODUCTS, PROVIDES
INFORMATION IN A SIMPLE AND TRANSPARENT WAY AND RISES ABOVE
GREENWASHING.

DECLARE TAKES COMPLEX CHEMICAL ANALYSIS AND RAW MATERIAL
SOURCE LOCATION INFORMATION TO ESTABLISH THAT PRODUCTS
ARE FREE FROM HAZARDOUS CHEMICALS. ALL DECLARE LABEL OF
pba PRODUCTS ARE RED LIST FREE.

DECLARE LABEL
NOS PRODUITS AVEC ETIQUETAGE “RED LIST FREE"

L’ETIQUETTE DECLARE LISTE LES MATERIAUX UTILISES DANS LES
PRODUITS AFIN DE FAIRE SAVOIR DE QUOI SONT FAITS, OU ILS SONT
FABRIQUES ET COMMENT LES ELIMINER. L'ETIQUETTE DECLARE EST
UNE INVITATION A LARESPONSABILITE SOIT POUR LES PRODUCTEURS
SOIT POUR LES UTILISATEURS.

LA DECLARE LABEL EST UNE GUIDE POUR SELECTIONNER LES
PRODUITS, ELLE FOURNIT INFORMATIONS DE MANIERE SIMPLE ET
TRANSPARENTE ET ELIMINE L'ECOBLANCHIMENT.

DECLARE, POUR DEFINIR ET DECLARER QUE LES PRODUITS NE
CONTIENNENT PAS DE SUBSTANCES NUISIBLES, FAIT DES ANALYSES
CHIMIQUES COMPLEXES ET RECHERCHE INFORMATIONS A PARTIR DE
LA SOURCE DES MATIERES PREMIERES.

TOUS LES ETIQUETTE DECLARE DES PRODUITS pba SONT RED LIST
FREE, C’EST A DIRE QUI NE CONTIENNENT PAS D'INGREDIENTS
FIGURANT DANS LA LISTE ROUGE.

DECLARE LABEL
NUESTROS PRODUCTOS CON ETIQUETA “RED LIST FREE"

LA ETIQUETA DECLARE HACE UNA LISTA DE LOS MATERIALES
UTILIZADOS EN EL PRODUCTO CON EL OBJETIVO DE INFORMAR DE
QUE SE COMPONEN, DONDE SE HACEN Y COMO SE ELIMINAN. LA
ETIQUETA DECLARE ES UNA INVITACION A LA RESPONSABILIDAD
TANTO PARA LOS FABRICANTES COMO PARA LOS USUARIOS.
LADECLARE LABEL ES UNA GUIA PARA LA SELECCION DE PRODUCTOS,
DA INFORMACIONES DE MANERA SIMPLE Y TRANSPARENTE Y SUPRIME
EL ECOBLANQUEAMIENTO.

DECLARE, AL FIN DE DEFINIR Y DECLARAR QUE LOS PRODUCTOS
NO CONTIENEN SUSTANCIAS QUIMICAS DANOSAS, HACE ANALISIS
QUIMICAS COMPLEJAS Y OBTIENE INFORMACIONES A PARTIR DE LA
ORIGEN DE LAS MATERIAS PRIMAS. TODAS LAS ETIQUETAS DECLARE
DE LOS PRODUCTOS pba SON RED LIST FREE, O SEA QUE SUS
COMPONENTES NO ESTAN PRESENTE EN LA LISTA ROJA.

LIVING
eclare. #::
. CHALLENGE

PHOTO

GABRIELE







pba ANTI-MICROBIAL COATING

RIVESTIMENTO ANTIMICROBICO

pba ANTI-MICROBIAL COATING (AMC) E UNA FINITURA INNOVATIVA
CHE RIDUCE | PATOGENI MULTI-RESISTENTI DEL 99,99%. (EFFETTO
DELL’ATTIVITA ANTIBATTERICA SU SUPERFICI IN ACCIAIO INOX E
ALLUMINIO).

IL  RIVESTIMENTO ANTIMICROBICO pba CONTIENE ADDITIVI
SPECIALI CHE RENDONO LA SUPERFICIE PROTETTA DA BATTERI E
MICRORGANISMI. | TEST DIMOSTRANO CHE SU SUPERFICI NON
TRATTATE MICROBI E BATTERI POSSONO PROLIFERARE FACILMENTE
MENTRE SULLE SUPERFICI TRATTATE LAPROLIFERAZIONE E'RIDOTTA
A ZERO.

pba ANTI-MICROBIAL COATING

ANTI-MICROBIAL COATING SURFACE FINISHING

pba ANTI-MICROBIAL COATING (AMC) IS AN INNOVATIVE FINISHING
THAT REDUCES MULTI-RESISTANT PATHOGENS BY 99.99%.
(EFFECT OF ANTI-BACTERIAL ACTIVITY ON STAINLESS STEEL AND
ALUMINIUM SURFACES).

THE pba ANTI-MICROBIAL COATING SURFACE FINISHING CONTAINS
SPECIAL ADDITIVES THAT MAKE THE SURFACE PROTECTED FROM
BACTERIA AND MICROORGANISMS.THE TESTS SHOW THAT ON
UNTREATED SURFACES THE MICROBES AND BACTERIA CAN EASILY
PROLIFERATE WHILE ON THE TREATED SURFACES THE BACTERIAL
PROLIFERATION IS ZEROED.

pba ANTI-MICROBIAL COATING
REVETEMENT ANTI-MICROBIEN

pba ANTI-MICROBIAL COATING (AMC) EST UNE FINITION
INNOVANTE  QUI REDUIT  PATHOGENES MULTIRESISTANTS
DE 99,99 %. (EFFETS DE L'ACTIVITE ANTI-MICROBIENNE SUR LES
SURFACES EN ACIER INOX ET ALUMINIUM).

LE REVETEMENT ANTI-MICROBIEN pba CONTIENT DES ADDITIFS
SPECIAUX QUI PROTEGENT LA SURFACE CONTRE LES BACTERIES
ET LES MICRO-ORGANISMES. LES TESTS MONTRENT QUE SUR LES
SURFACES TRAITEES LA PROLIFERATION BACTERIENNE EST REDUITE
PRATIQUEMENT A ZERO.

pba ANTI-MICROBIAL COATING

RECUBRIMIENTO ANTI-MICROBIANO

pba ANTI-MICROBIAL COATING (AMC) ES UN ACABADO INNOVADOR
QUE REDUCE LOS PATOGENOS MULTIRRESISTENTES DEL 99,99%.
(EFECTOS DE LA ACTIVIDAD ANTI-MICROBIANA SOBRE LAS
SUPERFICIES DE ACERO INOX Y ALUMINIO).

EL RECUBRIMIENTO ANTI-MICROBIANO pba CONTIENE ADITIVOS
ESPECIALES QUE HACEN PROTEGER LA SUPERFICIE CONTRA
LAS BACTERIAS Y LOS MICROORGANISMOS. LAS PRUEBAS HAN
DEMOSTRADO QUE LA PROLIFERACION DE BACTERIAS SOBRE LAS
SUPERFICIES TRATADAS ES REDUCIDA A CERO.

AMC FINISH

STAINLESS STEEL POWDER COATED  |AMC
TRANSPARENT TRANSPARENT
SATIN BRIGHT

BLACK WHITE
RAL 9005 RAL 9010

ANODIZED ALUMINUM POWDER COATED AMC

TRANSPARENT TRANSPARENT
SILVER LIGHT BRONZE

TRANSPARENT TRANSPARENT
DARK BRONZE BLACK
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01
EQUITABLE
USE

02

FLEXIBILITY
IN USE

03

SIMPLE AND
INTUITIVE USE

04
PERCEPTIBLE
INFORMATION

05
TOLERANCE
FOR ERROR

06
LOW PHYSICAL
EFFORT

07

SIZE AND SPACE FOR
APPROACH AND USE

THE DESIGN IS USEFUL AND
MARKETABLE TO PEOPLE WITH
DIVERSE ABILITIES.

THE DESIGN ACCOMMODATES A
WIDE RANGE OF INDIVIDUAL
PREFERENCES AND ABILITIES.

USE OF THE DESIGN IS EASY
TO UNDERSTAND, REGARDLESS
OF THE USER’S EXPERIENCE,
KNOWLEDGE, LANGUAGE SKILLS,
OR CURRENT CONCENTRATION LEVEL.

THE DESIGN COMMUNICATES
NECESSARY INFORMATION
EFFECTIVELY TO THE USER,
REGARDLESS 0F AMBIENT
CONDITIONS OR THE USER’S
SENSORY ABILITIES.

THE DESIGN MINIMIZES HAZARDS
AND THE ADVERSE CONSEQUENCES
OF ACCIDENTAL OR UNINTENDED
ACTIONS.

THE DESIGN CAN BE USED
EFFICIENTLY AND COMFORTA-
BLY AND WITH A MINIMUM OF
FATIGUE. LESS THAN 5 POUNDS.

APPROPRIATE SIZE AND SPACE
IS PROVIDED FOR APPROACH,
REACH, MANIPULATION, AND USE,
REGARDLESS OF USER’S BODY
SIZE, POSTURE, OR MOBILITY.



UNIVERSAL
DESIGN






YOUR ARCHITECTURAL DESIGN FOR ALL



PROGRAMMA 400-NY
Poliammide 6
Polyamide 6
Polyamide 6

Poliamida 6

Page 18

PROGRAMMA 400-ALU
Alluminio
Aluminum alloy
Aluminium

Aluminio

Page 106

PROGRAMMA CAP

Alluminio verniciato
Coated aluminum
Aluminium peint
Aluminio pintado

Page 148

PROGRAMMA ART

Alluminio anodizzato antigraffio
Scratch-resistant anodized aluminum
Aluminium anodizé anti-rayure

Aluminio anodizado anti-arafiazos

Page 186



PROGRAMMA 400-SS

Acciaio inox aisi 3161
Stainless steel aisi 3161
Acier inoxydable aisi 3161
Acero inoxidable aisi 3161

Page 218

PROGRAMMA HAND SANITIZER COVER

Declare. Acciaio inox aisi 3161 Verniciato
Stainless steel aisi 3161 Powder-coated
Acier inoxydable aisi 3161 Laque
Acero inoxidable aisi 3161 Pintado
Page 276
PROGRAMMA 400-HR
” F Poliammide 6 Acciaio inox aisi 3161 Legno
— (= . . -
P Polyamide 6  Stainless steel aisi 3161 Wood

Polyamide 6 Acier inoxydable aisi 3161 Bois
Poliamida 6 Acero inoxidable aisi 3161 Madera

Page 286

] fTEEEnE

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
INFORMATIONS TECHNIQUES
TECHNISCHE INFORMATIE

Page 295

























































































































































































































































PBO PROGRAMMA 400-NY
ADIPOSE

ART. A B C
[£\ 4CN.855.000L .xx 383* 825* 620*
—A—
C

- Sgabello con struttura rinforzata “Adipose” C€

- Stool with reinforced structure “Adipose” E

- Tabouret avec structure renforcée “Adipose”

- Taburete con estructura reforzada serie “Adipose”

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH Al 01 02 .03 .04 05 .07 .09 .10 .17

LRV 87 76 65 27 9 5



PBO PROGRAMMA 400-NY

XX FINISH Al .01 .02 .03 .04 .05 .07 .09 .10 17

LRV 87 76 65 27 9 5

101






PROGRAMMA 400-NY

~J
® LEFT
ART. ¢ A B c
4CN.443.0ASB .xx.x 760 (800)* 760 (800)* 1160 (1240)*
4% ACN.43J.0ASB . xx. x
ACN.443ASBL .x.x 760 (800)* 1185 (1225)* 1160 (1240)*
4 4CN.43J.ASBL . xx . x
4CN.443.9ASB .xx.x ) © ©
4. 4CN.433.9ASB . xx . x
0=45°
C
o
145
-+ I ———)
A |
1230
T 108
400
5|
{ * *
.1 RIGHT .2 LEFT

- Sostegno di sicurezza ad angolo con curva inclinata
e impugnatura verticale

- Corner safety support with inclined bend and shower
head rail

- Barre d’appui a coin avec coude inclinée et barre
de douche

- Asidero en angulo con codo inclinado con empufiadura
vertical

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH Al .01 .02 .03 .04

LRV 87 76 65

ANTISUICIDE

ART. A B

4CN.433.00AS . xx
4%. 4CN.33J.00AS . x
&, 4CN.33Y.00AS . xx

1570 (1650)* 820 (900)*

4CN.433.99AS .xx @)
. 4CN.33J.99AS . xx
&, 4CN.33Y.99AS . xx

0=45°

- Sostegno di sicurezza a “T” con curva inclinata C€
- “T"-shaped safety support with inclined bend
- Barre d’appui forme a “T” avec coude inclinée

- Asidero en “T" con codo inclinado

.17 *
.1 DESTRO RIGHT DROITE DERECHA
.2 SINISTRO LEFT GAUCHE IZQUIERDA



PROGRAMMA 400-NY

&

ART. A
4CN.487.0ASC.x 1170 (1250)*
4CN.487.99AS .x<  (f)

a=45°

- Sostegno di sicurezza con reggisoffone
con curva inclinata

- Fixed safey support with inclined bend and
shower head holder

- Barre d’'appui fxe avec curseur de douchette
avec coude inclinée

- Asidero con soporte para ducha regulable en
altura con codo inclinado

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

ANTISUICIDE

ART. A @
4CN.429.00AS . xx  800* 8
4CN.429.0ASA.xx  900* 9
4CN.429.0ASB .xx  1000* 10
4CN.429.0ASC .x  1100* 11
4CN.429.0ASD .xx  1200* 12
4CN.429.0ASE .xx  1300* 13
4CN.429.0ASF .« 1500* 15
4CN.429.0ASG .xx  1700* 17
4CN.429.99AS . xx @
470

f A |

NN B

- Reggitenda dritto con 2 supporti a sofftto con dispositivo
di sgancio meccanico anti-suicidio

- Straight shower curtain rail with 2 ceiling supports with
anti-suicide release system

- Barre de rideau de douche droit avec 2 supports plafond
avec systeme de décrochage mécanique anti-suicide

- Barra de cortina de ducha recta con 2 soportes de techo
con dispositivo de desenganche mecanico anti-suicidio

XX FINISH Al .01 .02 .03 .04 .05 .07 .09 .10 17

LRV 87 76 65 27 9 5



PROGRAMMA 400-NY

ART. A B c @
4CN.436.0ASB.x 800 (840)* 800 (840)* 440 (470)* 16
4CN.436.ASBA.x 900 (940)* 900 (940)* 440 (470)* 18
4CN.436.ASBB .-« 1000 (1040)* 1000 (1040)* 440 (470)* 20
4CN.436.ASBC . 1200 (1240)* 1200 (1240)* 440 (470)* 24
4CN.436.ASBD.x« 1500 (1540)* 1500 (1540)* 440 (470)* 30
4CN.436.9ASB.xx @) (9 ©
c
_
B
@ L
[ A |

- Reggitenda angolare con 3 supporti a sofftto con
dispositivo di sgancio meccanico anti-suicidio

- Corner shower curtain rail with 3 ceiling supports with
anti-suicide release system

- Barre de rideau de douche a coin avec 3 supports plafond
avec systeme de décrochage mécanique anti-suicide

- Barra de cortina de ducha en angulo con tres soportes de
techo con dispositivo de desenganche mecénico anti-suicidio

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH A1 01 .02 .03 .04 .05 .07 .09 .10 .17
LRV 87 76 65 27 9 5

105

ANTISUICIDE

ART. A B
4CN.488.0ASP . xx @50 34*
—A—
-
B
€L
| ]
11,5

- Gancio appendiabiti
- Cloth hook

- Patere

- Percha

XX FINISH Al .01 .07

LRV 87 27



ART. A

4CN.486.000R . xx 330*

- Scopino di riserva con impugnatura per art. 4CN.486.0000

- Spare toilet brush with handle for art. 4CN.486.0000

- Brosse WC de réserve avec manche pour art. 4CN.486.0000
- Escobilla de reserva con mango para art. 4CN.486.0000

ART. A

4CN.486.00DR.00 536*

- Scopino di riserva con asta per portascopino conico con
attacco a muro integrato per art. 4CN.486.000D

- Spare toilet brush with handle for conical toilet brush set
with integrated wall fxing for art. 4CN.486.000D

- Brosse WC avec manche pour ensemble brosse WC
conique avec fxation murale integrée pour art. 4CN.486.000D

- Escobilla de reserva con mango para escobillero conico con
fjacion en pared integrada para art. 4CN.486.000D

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH Al .01 .02 .03 .04 .05 .07 .09 .10 17
LRV 87 76 65 27 9 5

PROGRAMMA 400-NY

ART. A
4CN.486.00CR . xx 380*
4CN.486.0CRL . xx 480*

- Scopino di riserva con impugnatura per art. 4CN.486.000C/CL
- Spare toilet brush with handle for art. 4CN.486.000C/CL

- Brosse WC de réserve avec manche pour art. 4CN.486.000C/CL

- Escobilla de reserva con mango para art. 4CN.486.000C/CL

ART.

4CN.486.00BD.00

- Spazzola di riserva per asta portascopino conico con
attacco a muro integrato per art. 4CN.486.000D

- Spare toilet brush head for conical toilet brush set with
integrated wall fxing for art. 4CN.486.000D

- Téte brosse WC de réserve pour ensemble brosse WC
conique avec fxation murale integrée pour art. 4CN.486.000D

- Cabezal de escobilla de reserva para escobillero conico con
fjacion en pared integrada para art. 4CN.486.000D



PROGRAMMA 400-NY
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[ o275 1
ART.

4CN.486.000B.00

- Scopino di riserva per art. 4CN.486.000C/CL
- Spare toilet brush head for art. 4CN.486.000C/CL
- Téte brosse WC de réserve pour art. 4CN.486.000C/CL
- Cabezal de escobilla de reserva para escobillero
para art. 4CN.486.000C/CL

ART.

4CN.OAN.0002 . xx

- Anello reggitenda

- Shower curtain ring

- Anneau pour rideau de douche
- Anillas para cortina

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH Al .01 .02 .03 .04 .05 .07 .09 .10 17
LRV 87 76 65 27 9 5

p

O\‘ .
A
ART.
4CN.TA1.0000 .xx (4 PZ) Art. 4CN.435, 4CN.447, 4CN.441
4ACN.TA2.0000 .xx (3 PZ) Art. 4CN.445

- Tappi copriforo in poliammide PA6 per placca a muro

- Caps in PAG6 polyamide for wall plate

- Cache-trous en polyamide PA6 pour plague murale

- Tapas embellecedoras de poliamida PA6 para placa en pared

ART.
4CN.0IP.0068.00

- Giunzione rapida per cavi elettrici C€
- Quick junction for electric cables IP 68
- Jonction rapide pour cables electriques

- Kit conector para cables eléctricos



PL)O PROGRAMMA 400-NY

!

0

¢

ART. ART.

4CN.407.00LT.00 4CN.499.0000.00

- Lampadina LED di classe energetica A+ C€ - Dima per il montaggio

- Light LED bulb energy class A+ - Sketch for wall mounting
- Ampoule LED de classe énergétique A+ - Gabarit

- Bombilla LED de efciencia energética A+ - Plantilla para montaje

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

PROGRAMMA PBA WF

PATENT PENDING ITALY 102019000013932
PATENT DEUTCHLAND 202020104488.5 PBA

PATENTED
SYSTEM

ART. ART.
L S 0 4CN.OVM.WF40.00 @ 4CN.OVM.WF41.00

Articles with fixing rose Shower seat with plate and
lift-up support

ART. ART. ART.

@ 4CN.OVM.WF44.00 < 4CN.OVM.WF43.00 / ACN.OVM.WF42.00

4CN.OVM.WF46.00

¥ \

Bathroom shelf 400-NY and 400-SS Bathroom shelf 400-NY and CAP Universal support 400-NY

108
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PROGRAMMA 400-ALU

ALLUMINIO EN-AW 6060 - ALUMINUM ALLOY EN-AW 6060 - ALUMINIUM EN-AW 6060 - ALUMINIO EN-AW 6060

LA LEGA DI ALLUMINIO EN-AW 6060 E UNA LEGA A MEDIA RESISTENZA, HA UN'OTTIMA RESISTENZA ALLA CORROSIONE, OTTIMA SALDABILITA E BUONA
RESISTENZA ALLE BASSE TEMPERATURE. E COMUNEMENTE USATA PER REALIZZARE ELEMENTI ANCHE CON FORMA COMPLESSA E RISULTA MOLTO BUONA
NEI PROCESSI DI ANODIZZAZIONE.

THE ALUMINUM EN-AW 6060 ALLOY HAS AN EXCELLENT RESISTANCE TO CORROSION, TO LOW TEMPERATURES AND ALLOWS QUALITY WELDINGS. IN THE
DESIGN WORLD IT IS COMMONLY USED TO CREATE COMPONENTS WITH COMPLEX SHAPES ALLOWING EXCELLENT QUALITY RESULTS COMPARED TO OTHER
ALLOYS FOR ANODIZING TREATMENTS.

L'ALLIAGE D’ALUMINIUM EN-AW 6060 EST UN ALLIAGE POUVANT ETRE TRAITE THERMIQUEMENT DE RESISTANCE MOYENNE. IL PRESENTE UNE TRES BONNE
RESISTANCE A LA CORROSION, UNE TRES BONNE SOUDABILITE ET UNE BONNE FORMABILITE A FROID. IL EST COURAMMENT UTILISE POUR LES SECTIONS
COMPLEXES ET PRESENTE UNE TRES BONNE REPONSE AU PROCESSUS D’ANODISATION.

LAALEACION DE ALUMINIO EN-AW 6060 ES UNAALEACION QUE SE PUEDE TRATAR CON CALOR DE RESISTENCIA MEDIA. TIENE MUY BUENA RESISTENCIAA LA
CORROSION, MUY BUENA SOLDABILIDAD Y BUENA CONFORMABILIDAD EN FRIO. SE USA COMUNMENTE PARA CORTES TRANSVERSALES COMPLEJOS Y TIENE
UNA RESPUESTA DE ANODIZACION MUY BUENA.

pba ANTI-MICROBIAL COATING |[AMC

IPRODOTTI INALLUMINIO HANNO PROPRIETAANTIBATTERICHE NATURALI E UNABUONAMANEGGEVOLEZZAPER LAPULIZIA. ILRIVESTIMENTO ANTIMICROBICO
pba (AMC) E UNA FINITURA INNOVATIVA ALTAMENTE CONSIGLIATA PER TUTTE LE SITUAZIONI IN CUI L'IGIENE E ESTREMAMENTE IMPORTANTE NON SOLO PER
LA DESTINAZIONE, MA ANCHE PER L'ALTA FREQUENTAZIONE COME GLI OSPEDALI E SPAZI PUBBLICI IN GENERE. AMC E‘ DISPONIBILE PER TUTTE LE SERIE
ALLUMINIO SU RICHIESTA.

IL RIVESTIMENTO ANTIMICROBICO pba (AMC) CONTIENE ADDITIVI SPECIALI CHE RENDONO LA SUPERFICIE PROTETTA DA BATTERI E MICRORGANISMI. |
TEST DIMOSTRANO CHE SU SUPERFICI NON TRATTATE MICROBI E BATTERI POSSONO PROLIFERARE FACILMENTE MENTRE SULLE SUPERFICI TRATTATE LA
PROLIFERAZIONE E’ PRATICAMENTE RIDOTTAA ZERO.

PRODUCTS IN ALUMINUM HAVE NATURAL ANTIBACTERIAL PROPERTIES AND A GOOD HANDLE ON CLEANLINESS. pba ANTI-MICROBIAL COATING (AMC) IS AN
INNOVATIVE FINISHING HIGHLY RECOMMENDED FOR ALL SITUATIONS WHERE HYGIENE IS EXTREMELY IMPORTANT NOT ONLY FOR THE DESTINATION, BUT
ALSO FOR THE HIGH ATTENDANCE LIKE HOSPITALS AND GENERALLY PUBLIC AND SPACES. AMC IS AVAILABLE FOR ALL THE ALUMINIUM SERIES ON REQUEST.
THE pba ANTI-MICROBIAL COATING (AMC) SURFACE FINISHING CONTAINS SPECIAL ADDITIVES THAT MAKE THE SURFACE PROTECTED FROM BACTERIA AND
MICROORGANISMS.THE TESTS SHOW THAT ON UNTREATED SURFACES THE MICROBES AND BACTERIA CAN EASILY PROLIFERATE WHILE ON THE TREATED
SURFACES THE BACTERIAL PROLIFERATION IS PRACTICALLY ZEROED.

LES PRODUITS EN ALUMINIUM ONT DES PROPRIETES ANTI-MICROBIENNES NATURELLES ET PERMETTENT UNE PROPRETE FACILE.
LE REVETEMENT ANTI-MICROBIEN pba (AMC) EST UNE FINITION INNOVANTE HAUTEMENT RECOMMANDEE POUR TOUTES LES ESPACES OU
L'HYGIENE EST EXTREMEMENT IMPORTANTE PAS SEULEMENT POUR LE BUT MEME, MAIS AUSSI POUR LA HAUTE FREQUENTATION COMME LES
HOPITAUX, BUREAUX, HOTELS ET ESPACES PUBLICS GENERAUX. LE RAM EST DISPONIBLE POUR TOUS LES SERIES EN ALUMINIUM A LA DEMANDE.
LE REVETEMENT ANTI-MICROBIEN pba (AMC) CONTIENT DES ADDITIFS SPECIAUX QUI PROTEGENT LA SURFACE CONTRE LES BACTERIES ET LES MICRO-
ORGANISMES. LES TESTS MONTRENT QUE SUR LES SURFACES TRAITEES LA PROLIFERATION BACTERIENNE EST REDUITE PRATIQUEMENT A ZERO.

LOS PRODUCTOS DE ALUMINIO TIENEN PROPIEDADES ANTIBACTERIANAS NATURALES Y PERMITEN LIMPIAR FACILMENTE.
EL RECUBRIMIENTO ANTI-MICROBIANO pba (AMC) ES UN ACABADO INNOVADOR RECOMENDADO PARA TODAS LAS SITUACIONES EN LAS QUE LA HIGIENE ES
MUY IMPORTANTE NO SOLO PARA EL AMBIENTE, SINO TAMBIEN PARA LAALTA PRESENCIA, COMO HOSPITALES, OFICINAS, HOTELES Y EN GENERAL ESPACIOS
PUBLICOS. EL ACABADO AMC ESTA DISPONIBLE PARA LAS SERIES DE ALUMINIO BAJO PETICION.

EL RECUBRIMIENTO ANTI-MICROBIANO pba (AMC) CONTIENE ADITIVOS ESPECIALES QUE HACEN PROTEGER LA SUPERFICIE CONTRA LAS BACTERIAS Y LOS
MICROORGANISMOS. LAS PRUEBAS HAN DEMOSTRADO QUE LA PROLIFERACION DE BACTERIAS SOBRE LAS SUPERFICIES TRATADAS ES REDUCIDA A CERO.

MULTI-RESISTANT
PATHOGENS DEVELOP
WITHOUT pba AMC

pba AMC REDUCES
PATHOGENS BY
ABOUT 99.99%




PROGRAMMA 400-ALU

STANDARD

.70

LIGHT BRONZE

71
SILVER

RAIL

Aluminum anodized
Light Bronze
ACESSORIES
Polyamide 6 Grey

SUPPORT AND BENDS
Powder-coated
Aluminum Alloy and Zamak Grey

AMC .A0
Transparent AMC
Light Bronze

RAIL
Aluminum anodized silver

ACCESSORIES
Polyamide 6 White

SUPPORT AND BENDS
Powder-coated
Aluminum Alloy and Zamak White

AMC .A2
Transparent AMC
Silver

ACCESSORIES

SUPPORT AND BEND

RAIL

ACCESSORIES

SUPPORT AND BEND

RAIL

.70
GREY

ACCESSORIES
Polyamide 6

71
WHITE

ACCESSORIES
Polyamide 6

UPON REQUEST - ON MINIMUM LOT TO BE AGREED

.79

DARK BRONZE

.73
BLACK

RAIL
Aluminum anodized

SUPPORT AND BENDS
Powder-coated

ACCESSORIES
Polyamide 6

AMC .A9
Transparent AMC
Dark Bronze
On minimum lot to be agreed

RAIL
Aluminum anodized

SUPPORT AND BENDS
Powder-coated

ACCESSORIES
Polyamide 6

AMC .A3
Transparent AMC
Black
On minimum lot to be agreed

ACCESSORIES

SUPPORT AND BEND

ACCESSORIES

SUPPORT AND BEND

RAIL

17
ANTHRACITE

ACCESSORIES
Polyamide 6

.10
BLACK

ACCESSORIES
Polyamide 6




PROGRAMMA 400-ALU

pba PER LA CERTIFICAZIONE LEED®

LEED® (LEADERSHIP IN ENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN) E UN SISTEMA DI CERTIFICAZIONE A BASE VOLONTARIA PER LA GESTIONE, LA PRO-
GETTAZIONE E LA COSTRUZIONE DI EDIFICI SOSTENIBILI DAL PUNTO DI VISTA SOCIALE, AMBIENTALE, ECONOMICO E DEL BENESSERE PER GLI
UTILIZZATORI.

| PRODOTTI pba CONTRIBUISCONO Al PREREQUISITI E Al CREDITI LEED®.

PROCESSO INTEGRATO IP

MATERIALI E RISORSE MR N
QUALITA DELL'AMBIENTE INTERNO EQ

INNOVAZIONE |

pba FOR LEED® CERTIFICATION

LEED® (LEADERSHIP INENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN) ISAVOLUNTARY CERTIFICATION SYSTEM FOR THE MANAGEMENT, DESIGNAND CONSTRUCTION
OF BUILDINGS THAT ARE SUSTAINABLE FROM A SOCIAL, ENVIRONMENTAL AND ECONOMIC POINT OF VIEW AND IN TERMS OF THE WELLBEING OF THE
USERS.

pba PRODUCTS CONTRIBUTE TOWARD SATISFYING PREREQUISITES AND CREDITS UNDER LEED®.

INTEGRATED PROCESS P

MATERIALS AND RESOURCES MR 0
INDOOR ENVIRONMENTAL QUALITY EQ

INNOVATION |

pba POUR LA CERTIFICATION LEED®

LEED® (LEADERSHIP INENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN) ESTUN SYSTEME DE CERTIFICATION ABASE VOLONTAIRE POUR LAGESTION, LACONCEPTIONET
LA CONSTRUCTION DE BATIMENTS DURABLES D'UN POINT DE VUE SOCIAL, ENVIRONNEMENTAL, ECONOMIQUE ET DU BIEN-ETRE POUR LES UTILISATEURS.

LES PRODUITS pba CONTRIBUENT AUX CONDITIONS PREALABLES REQUISES ET AUX CREDITS LEED®.

PROCESSUS DE CONCEPTION INTEGREE IP

MATERIAUX ET RESSOURCES MR %
QUALITE DES ENVIRONNEMENTS INTERIEURS EQ

INNOVATION |

pba PARA LA CERTIFICACION LEED®

LEED® (LEADERSHIP IN ENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN) ES UN SISTEMA DE CERTIFICACION DE BASE VOLUNTARIA PARA LA GESTION, EL DISENO Y LA
CONSTRUCCION DE EDIFICIOS SOSTENIBLES DESDE EL PUNTO DE VISTA SOCIAL, MEDIOAMBIENTAL, ECONOMICO Y DEL BIENESTAR PARA LOS USUARIOS.

LOS PRODUCTOS pba CONTRIBUYEN EN LOS PRE-REQUISITOS Y EN LOS CREDITOS LEED®.

PROCESO INTEGRADO IP

MATERIALES Y RECURSOS MR N
CALIDAD DEL AMBIENTE INTERNO EQ

INNOVACION |

LEADERSHIP IN ENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN
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PROGRAMMA 400-ALU

CHART OF PBA PRODUCTS CONTRIBUTION TO LEED V4

IP PrREREQUISITIE

INTEGRATIVE PROCESS
INTEGRATIVE PROCESS PLANNING AND DESIGN

MATERIALS AND RESOURCES

MR ererequisite CONSTRUCTION AND DEMOLITION WASTE MANAGEMENT PLANNING
MR creoiT

MR creDIT

MR creoiT

EQ creDiT
EQ creoiT

IN
IN
IN

PILOT CREDIT
PILOT CREDIT
PILOT CREDIT

CREDIT

CONSTRUCTION AND DEMOLITION WASTE MANAGEMENT

BUILDING PRODUCT DISCLOSURE AND OPTIMIZATION - SOURCING OF RAW MATERIALS
=» OPTION 2 LEADERSHIP EXTRACTION PRACTICES

BUILDING PRODUCT DISCLOSURE AND OPTIMIZATION - MATERIAL INGREDIENTS
=» OPTION 2 MATERIAL INGREDIENT OPTIMIZATION

INDOOR ENVIRONMENTAL QUALITY

LOW EMITTING MATERIALS
CONSTRUCTION AIR QUALITY MANAGEMENT PLAN

ﬁ"-"'-""'n

-

INNOVATION *=

# DESIGN FOR FLEXIBILITY
B SOCIAL EQUITY
B INCLUSIVE DESIGN

i DESIGN FOR DECONSTRUCTION

greenmap



SOSTEGNI DI SICUREZZA -ﬁ
SAFETY SUPPORTS
BARRES D’APPUI

ASIDEROS h

Page 118

AUSILI DI SICUREZZA RIBALTABILI
LIFT-UP SAFETY SUPPORTS

d
BARRES D’APPUI RELEVABLES
ASIDEROS ABATIBLES .
o)

page 126

SEGGIOLINI
SEATS
SIEGES
ASIENTOS

Page 130

ACCESSORI BAGNO
BATHROOM ACCESSORIES
ACCESSOIRES DE BAIN
ACCESORIOS DE BANO

Page 134










LIS PeA
PATENTED
DESIGN
PATENT
IT 0000101043
|
® RIGHT
ART. * A B
4 4CA422.0000 . xx.x 220 (277)* 520 (577)*
4. 4CA.223.0000 . xx . x
&, 4CA.22Y.0000 . xx. x
4 4CA422.000M.xx.x 300 (357)* 520 (577)*
4. 4CA.223.000M . xx. x
R 4CA.22Y.000M . xx . x
4 4CAA422.000L .xx.x 320 (377)* 720 (777)*
4. 4CA.223.000L . xx . x
N, 4CA.22Y.000L . xx . x
4CA.422.5075 .xx.x 500 (557)* 750 (807)*
$ ACA.223.5075 . xx . x
N 4CA.22Y.5075 . xx. x
B
.
J 145 M ¢
i .1 RIGHT .2 LEFT
O  Anodized Aluminum
[0 Powder-coated
A &2
ART. * A B
4 4CA422.00LA.x.x 400 (457)* 1160 (1217)*
4 4CA.223.00LA .xx.x
4CA.422.9999 . xx . x (E) f‘
4 4CA223.9999 . xx. x
—‘7 =
B
J q o [  Anodized Aluminum
145 . .
O Powder-coated
% -+ A?L‘J'rvmiLcmoiﬁoy 1 RIGHT .2 LEFT
F—A— 82
- Sostegno di sicurezza a “L” (€
- “L"-shaped safety support
- Barre d’appui forme & “L” A
- Asidero en “L”
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
XX FINISH .70 71 A0
\ \ AMC
. . Transparent
Light Bronze

A2
AMC

Transparent
Silver

119

ART. A B

A 4CA.433.0000 . xx
4CA.33J.0000 . xx
4CA.33Y.0000 . xx

7+

4CA.433.000L . xx
» 4CA.33J.000L . xx
4CA.33Y.000L . xx

&

4CA433.9999 . () ©
4CA.331.9999 .x«
4CA.33Y.9999 .x«

r+ r

o

— —— P

82|

L L gn

Anodized Aluminum
Powder-coated
Aluminum Alloy

oo

- Sostegno di sicurezza a “T”
- “T"-shaped safety support

- Barre d’appui forme a “T”
- Asidero en “T”

L 4

.1 DESTRO RIGHT DROITE DERECHA
.2 SINISTRO LEFT GAUCHE IZQUIERDA

1570 (1598)* 820 (877)*

1570 (1598)* 1160 (1215)*

PROGRAMMA 400-ALU

<
8



C D
820 (877)* 498
1160 (1217)* -

1160 (1217)* 598

o

& LEFT
ART. ¢ A B
4 4CA.424.0000 . xx . x 660 (674)* 660 (702)*
4. 4CA.243.0000 . xx . x
A ACA424.000L .xx.x 760 (774)* 400 (442)*
4. 4CA.243.000L . xx . x
A ACA424.00LA .xx.x 760 (774)* 760 (802)*
£ 4CA.243.00LA .xx.x
4CA.424.9999 . x @) ©
4. 4CA.243.9999 . xx . x
-— Ogp
C [
*
.1 RIGHT

f———B—
f——-D—
230

T

230
1
A

l82l

Anodized Aluminum
Powder-coated Aluminum Alloy

oo

- Sostegno di sicurezza ad angolo con impugnatura

verticale
- Corner safety support with shower head rail
- Barre d’appui a coin avec barre de douche
- Asidero en angulo con empufadura vertical

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
XX FINISH 70 71

N ¢ F———

LEFT

.AO
AMC

Transparent
Light Bronze

A2
AMC

Transparent
Silver

120

& LEFT

ART. * A

4 4CA.443.000B . xx . x
4CA.43J3.000B . xx . x

4 4CA.443.00BL . xx . x
n 4CA.43J.00BL . xx . x

&

4CA.443.00BM . xx . x
4CA.43J.00BM . xx . x

*

x
)

4CA.443.999B . xx . (
4CA.433.999B . xx . x

aon

[ Anodized Aluminum
O Powder-coated Aluminum Alloy

- Sostegno di sicurezza ad angolo con impugnatura

verticale

- Corner safety support with shower head rail
- Barre d’appui a coin avec barre de douche
- Asidero en angulo con empufadura vertical

*

760 (774)*

760 (774)*

920 (934)*

PROGRAMMA 400-ALU

B c
760 (774)* 1160 (1217)*
1184 (1198)* 1160 (1217)*
920 (934)* 1160 (1217)*
© ©

* *

1 RIGHT .2 LEFT

<
0,

.1 DESTRO RIGHT DROITE DERECHA
.2 SINISTRO LEFT GAUCHE IZQUIERDA



PROGRAMMA 400-ALU

ART. A

4 4CA.487.0000 . x« 570 (598)*
4 4CA.487.000A . 770 (798)*
4 4CA.487.000B . 970 (998)*

4 4CA.487.000C .
4CA.487.9999 .

1170 (1198)*
o
(9]

X % % X%

—>—A

82|

[0 Anodized Aluminum
[0 Powder-coated Aluminum Alloy
[l Polyamide 6

- Sostegno di sicurezza con reggisoffone

- Fixed safey support with shower head holder
- Barre d’appui fxe avec curseur de douchette

- Asidero con soporte para ducha regulable
en altura

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS
XX FINISH 70

71

|

'1
A EHE N

POA

121

ART. A B
4CA.487.00RD . xx 140* 93*

[l Polyamide 6

- Reggisoffone girevole con attacco conico universale a
scorrimento compatibile con sostegni di sicurezza
del PROGRAMMA ALU

- Rotating shower head holder with universal sliding tapered
connection compatible with all safety supports of the
PROGRAMMA ALU

- Curseur de douche rabatable avec élément de fxation
mobile et conique universel compatible avec les barres
d’appui du PROGRAMMA ALU

- Soporte ducha giratorio con base cénica universal deslizable
compatible con todos los asideros del PROGRAMMA ALU



>

PROGRAMMA 400-ALU

PBA
PATENTED
DESIGN

PATENT
1T 0000101043

ART.

4 4CA.440.0000 .
\ 4CA.40Y.0000 .

A 4CA.440.000A.
K‘ 4CA.40Y.000A .

A 4CA.440.000B

4 4CA.440.000C

4 4CA.440.000Z

4CA.440.9999 .
\ 4CA.40Y.9999 .

[0  Anodized Aluminum

oo 970 (998)*
&, 4CA.40Y.000C .

A

w370 (398)*

w570 (598)*

770 (798)
&, 4CA.40Y.000B.

>>

o 300 (328)*
&, 4CA.40Y.000Z.

[0 Powder-coated Aluminum Alloy

- Sostegno di sicurezza orizzontale
- Horizontal safety support

- Barre d’appui horizontale

- Asidero horizontal

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH

70

(€
8

>

71 .AO

| AMC

Transparent
Light Bronze

A2
AMC

Transparent
Silver

122

ART. A

A 4CA423.000B.xx 1370 (1398)*
» 4 4CA.423.00BL . xx 1570 (1598 A\
4ACA423.999B ..« )

1 A 1
1 = 1 = 1
E = 3
82 f i f
O  Anodized Aluminum
O Powder-coated Aluminum Alloy
- Sostegno di sicurezza orizzontale con C€
supporto intermedio
- Horizontal safety support with intermediate 4
wall support
- Barre d’appui horizontale avec support
intermédiaire >

- Asidero horizontal con soporte intermedio



ART. A
4 4CA.442.0000 . xx 760 (774)*
4 4CA.442.000M . xx 960 (974)*

> 4 4CA.442.000L . xx 1160 (1174)* A

4CA.442.9999 . xx ©
1 A 1
230
[—= 3
T T 82
230
1

[ Anodized Aluminum
[0 Powder-coated Aluminum Alloy

- Sostegno di sicurezza ad angolo simmetrico
- Symmetric corner safety support

- Barre d’appui a coin symétrique

- Asidero en angulo simétrico

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH .70 71 .AO
| | AMC
. . . Transparent
Light Bronze

A2
AMC

Transparent
Silver

123

PROGRAMMA 400-ALU

& LEFT

ART. * A B

4 4CA.427.0000 . xx . x
K, 4CA.27Y.0000 . xx . x

500 (514)* 300 (314)*

/" '\

.2 LEFT

N 1

RIGHT

[ Anodized Aluminum
O Powder-coated Aluminum Alloy

- Sostegno di sicurezza fsso aperto
- Open fxed safety support

- Barre d’'appui fxe coudée

- Asidero fjo en angulo

Blo

*
.1 DESTRO RIGHT DROITE DERECHA
.2 SINISTRO LEFT GAUCHE IZQUIERDA



PBA
PATENTED
DESIGN

ART. A

4 4CA.441.000P . xx 600*
4 4CA.441.00PL . xx 700*
4 4CA.441.0PLL . xx 850*

12| ——A——

)
sl [

D Anodized Aluminum
O Powder-coated Aluminum Alloy

- Sostegno di sicurezza fsso su piastra
- Safety support fxed on plate

- Barre d’appui fxe sur plaque

- Asidero fjo sobre placa

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH .70 71

<
8

A0
AMC

|
HEEE N

Transparent
Light Bronze

A2
AMC

Transparent
Silver

124

PROGRAMMA 400-ALU



PBO PROGRAMMA 400-ALU

XX FINISH .70 71

125






PROGRAMMA 400-ALU

ART. A

4 4CA.445.000T . xx 600*
k 4CA.45Y.000T .
i 4CA.45K.000T .

X

X

4 4CA.445.0000 .xx 700
N, 4CA45Y.0000 .xx
4CA.45K.0000 . xx
4 4CA.445.000L .xx  850*
N 4CA45Y.000L .xx
4CA.45K.000L . xx
1 A |

[0 Powder-coated Aluminum Alloy

- Sostegno di sicurezza ribaltabile
- Lift-up safety support

- Barre d’appui relevable

- Asidero abatible

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH 70

71

PBA
PATENTED
DESIGN

PATENT
1T 0000101043

.AO
AMC

'1
A EHE N

Transparent
Light Bronze

ART. A
4CA.445.00CT . xx 600*
4CA.445.000C . xx 700*
4CA.445.00CL . xx 850*
130
— f A |

[ Anodized Aluminum
[l Polyamide 6

- Sostegno di sicurezza ribaltabile estraibile C€
- Extractable lift-up safety support
- Barre d’appui relevable amovible
- Asidero abatible y extraible

A2
AMC

Transparent
Silver

127



pbo PROGRAMMA 400-ALU

ART. ART.
4CN.445.0CPM . 00 4CN.445.0CCP . xx

113

T

125*

[l Polyamide 6

- Placca a muro per sostegno di sicurezza - Coperchio per placca a muro del sostegno di
ribaltabile estraibile sicurezza ribaltabile estraibile

- Wall plate for extractable lift-up safety support - Cover for wall plate of the extractable Lift-up

- Plaque murale pour barre d’appui relevable amovible safety support

- Placa en pared del asidero abatible y extraible - Couverture pour la plague murale de la barre d’appui

relevable amovible
- Tapa embellecedora para la placa en pared del
asidero para bafio abatible y extraible

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS XX FINISH 70 71

'1 l
H EHE N

128



PBO PROGRAMMA 400-ALU

XX FINISH .70 71
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PROGRAMMA 400-ALU

PBA
PATENTED
DESIGN

PATENT
IT 0000101043

ART. A B

4 4CA451.000B .x  378* 400*
4CA51K.000B . x 378 400*
— 403 —

T
' '196
s

| |

=
L

A —

[l Polyamide 6

- Seggiolino ribaltabile
- Lift-up shower seat

- Siege relevable

- Asiento abatible

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH 70 71

'1 1
H EHE N

Anodized Aluminum
Powder-coated Aluminum Alloy
Polyurethane

ood

- Seggiolino agganciabile e ribaltabile
- Lift-up suspended seat

- Siege a suspendre et relevable

- Asiento suspendido y abatible

131

ART. A B
4CA.450.00CM.x« 400 510
4CA.450.0CML .xx 400 510
—270—
c T
J 230
—A—F B

316

386



ART. A B
4CN.447.00CM . xx 400* 415*
4CN.47K.00CM .xx  400* 415*

F—o—

—A—

[ Polyamide 6
[0 Polyurethane

- Seggiolino ribaltabile
- Lift-up shower seat

- Siege relevable

- Asiento abatible

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH 70

71

PBA
PATENTED
DESIGN

PATENT
1T 0000101043

132

ART. A B
4CA.434.0000 . xx 490 (520)* 210*
4CA.434.000L . xx 700 (730)* 210*
—A—]
-
B
1
— 400 —
-
C
T
ART. A B

4CA.434.000R . xx 467 (496)* - 587 (616)* 210*

——A—
-
B
L
—— 400 —

=

—o

[0 Anodized Aluminum
[0 Powder-coated Aluminum Alloy
[l Polyurethane

- Appoggiaschiena da WC
- WC Backrest

- Appui dos pour WC

- Respaldo de WC

200*

200*

200*

PROGRAMMA 400-ALU

c€



PBO PROGRAMMA 400-ALU

XX FINISH .70 71
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ART. A @
4CA.429.0000 . xx 800* 8

4CA.429.000A . xx 900* 9

4CA.429.000B . xx 1000* 10
4CA.429.000C . xx 1100* 11
4CA.429.000D . xx 1200* 12
4CA.429.000E . xx 1300* 13

4CA429.9999 . xx @)

@ 80 A
L

FEEE

[ Anodized Aluminum
] Polyamid 6

- Reggitenda dritto

- Straight shower curtain rail

- Barre de rideau de douche droit
- Barra de cortina de ducha recta

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH 70

=

71 .AO

| AMC

Transparent
Light Bronze

A2
AMC

Transparent
Silver

135

ART. A B @

4CA.436.0000.x« 800 (815)* 800 (815)* 16
4CA.436.9999 .xx @ (3

[ 211 |

107 o) il
F

o

A ]

Anodized Aluminum
Powder-coated Aluminum Alloy
Polyamid 6

mod

- Reggitenda angolare con due supporti a muro

- Corner shower curtain rail with two wall supports

- Barre de rideau de douche a coin avec deux supports
murales

- Barra de cortina de ducha en angulo con dos
soportes en pared

PROGRAMMA 400-ALU



PROGRAMMA 400-ALU

ART. A B c @
4CA.436.000B. 800 (815)* 800 (815)* 440 (458)* 16
4CA436.00BA.x 900 (915)* 900 (915)* 440 (458)* 18
4CA.436.00BB.x 1000 (1015)* 1000 (L015)* 440 (458)* 20
4CA436.00BC.x« 1200 (1215)* 1200 (1215)* 440 (458)* 24
4CA.436.00BD.x 1500 (1515)* 1500 (1515)* 440 (458)* 30
4CA.436.999B . @) () ©

F—o0 —

[0 Anodized Aluminum
[J Powder-coated Aluminum Alloy
[l Polyamide 6

- Reggitenda angolare con supporto a sofftto

- Corner shower curtain rail with ceiling support

- Barre de rideau de douche a coin avec support plafond

- Barra de cortina de ducha en angulo con soporte de techo

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED® CREDITS

XX FINISH 70 71 .AO

O \ AMC
H EHE N

Transparent
Light Bronze

A2
AMC

Transparent
Silver

136

ART. A B C @

4CA.437.0000.xx 800 (815)* 800 (830)* 440 (458)* 24
4CA.437.000A.x 1000 (1015)* 1000 (1030)* 440 (458)* 30
4CA.437.9999 . @) (9 (9

F—o0—

[0  Anodized Aluminum
[0 Powder-coated Aluminum Alloy
[l Polyamide 6

- Reggitenda su tre lati con supporto a sofftto

- Three-sided shower curtain rail with ceiling support

- Barre de rideau de douche sur trois cotés avec
support plafond

- Barra de cortina de ducha en “U” con soporte de techo



PROGRAMMA 400-ALU

- -
ART. L H ART. L H

4CN.OSC.000B.0OL 1200 2000 Art. 4CA.429.0000 .x 4CN.OSC.00BE.O1 1200 2000 Art. 4CA.429.0000 . x
4CA.429.000A . xc 4CA.429.000A .
4CA.429.0008 . 4CN.OSCOOFEOL 1500 2000 Art. 4CA.429.0008 . xx

*
4CA.436.0000 . xx 4CA.429.000C . xx
4CA.436.000B .xc* 4CA 436.00BC . *
4CA.436.00BA .xc * 4CA.437.0000 . xc*

*
4CA.436.008B 4CN.OSC.00CE.01 1800 2000 Art. 4CA.429.000D .x
4CN.0SC000C.0L 1800 2000 Art. 4CA.429.000C . 4CA.429.000E .
4CA.429.000D .x 4CA.436.00BD .x*
4CA.429.000E .x ACA.437.000A . *

4CA.436.00BC .o *
a3, 0000 - 4CN.OSC.00DE.O1 2000 2000 Art. 4CA.436.0000 . x
+436.00BD 4CA.436.0008B .

4CA.437.0000 . xc *
ACA 437 000A w* 4CN.OSC.00EE.01 2400 2000 Art. 4CA.436.00BA . x

4CA.436.00BB . x

H H
- Tenda ignifuga per doccia - Tenda impermeabile per doccia
- Fireproof shower curtain - Waterproof shower curtain
- Rideau de douche ignifuge - Rideau de douche imperméable
- Cortina de ducha ignifuga - Cortina de ducha impermeable

THESE PRO